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A szófiai merénylet. 
Kolozsvár, jul. 17. 

Borzasztó merényletről adtak hirt 
tegnapi távirataink. 

Stambulovot, Bulgária volt minisz- 
terelnökét, nyilt utczán, gyilkos szán- 
dékkal megtámadták és holtra sebesi- 
tették. 
A fiatal Bulgáriának erős kezü 
szervezője, a bolgár anyaország és Ke- 
let-Rumélia egyesitője, a haza függet- 

nségének hős védelmezője, az orosz 
nsőbbség engesztelhetlen ellensége 

hullott el a merénylők csapásai alatt. 
Fényes pályát futott be azarány- 

lag fiatal, mert alig negyvenkét éves 
férfiu. 

Nem a bolgár nép benső ereje, 
hanem külső körülmények: a nyugati 
hatalmak védelmi érdekei, az orosz ter- 
jeszkedés korlátozásának kényszerüsége 
keltették annak idején uj életre Bul- 
gáriát. Földrajzi helyzetüknek és ide- 
gen birodalmak hatalmi féltékenységé- 
nek köszönhették a bolgárok az önál- 
elkgot. melyhez az orosz-török háboru 
után jutottak. 

Tiszta vakszerencse volt reájuk 
nmnézve a szabadság, az állami lét, a 

melyiyel őket megajándékozták. 
Sokáig azt hittük, hogy ez meg- 

érdemelt vakszerencse volt. Sokáig ab- 
ban a meggyőződésben éltünk, hogy a 

nemzet akaratából, szükségérze- 
téből folynak azok a reformok, merész 
és sikeres hóditások, a melyeknek ré- 
vén Bulgária nagy gyorsasággal önálló 
és erős országgá lett. Milyen rohamo- 

san létesültek mindennemü intézmé- 

nyei! Milyen vakmerően hajtották 
ere a Kelet-Rumeliával való egyesi- 

zönséges gazficzkó, mintsem veszélyte- 
len lehetne az önérzetes emberek és 
igaz hazafiak tevékenysége. 

Lassanként kitünt, hogy mégis 
csak több ott a muszka pénzen kitar- 
tott bérencz és szolgalelkü hitvány, 
mint a mennyi jogosülttá tehetné azt 
a nézetet, hogy ezek csak sporadikus 
fattyuhajtásai a bolgár nemzettestnek. 

És a nemrég beállott fordulat, 
mely megbuktatta, sőt a vádlottak pad- 
jára ragadta Stambulovobt - egészen 
nyilvánvalóvá tette azt, hogy ezasok- 
szor kegyetlenül erőszakos, de mindig 
hazafias intenczióju Stambulov nem- 
csak egyszerüen vezére volt nemze- 
tének a haladás, a függetlenség utjain. 

Hiszen ő nem csupán annyit tett, 
hogy sikeresen keresztülvitte azt, a 
mire a népszellem által inspiráltatott! 
Hiszen ő, ugy látszik ráerőszakolta 
népére azt a sok dicséretest, a mit 
több mint két évtizeden át bolgár köz- 
akaratként becsültünk ! 

Hiszen mindaz, a mit eddig Bul- 
gária dicsőségének tartottunk, a Stam- 
bulov saját egyéni hajlamaiból, érzüle- 
teiből, akaratából fakadt és most de- 
rül ki, hogy minő ádáz küzdelmébe 
került az elszántság, hogy a gyönge, 

ingatag, érzéketlen tömeget a maga 
képére átformálja. 

Elbukott a harczban, melyben Bul- 
gária függetlenitésére vállalkozott. 

És nem csak elbuktatták, hanem 
életére is törtek, hogy soha többé ne 
lehessen alkalmatlanságára azoknak, 
kik a bolgár nemzetet talpnyaló muszka 
cseléddé akarják tenni. 

Azok, a kik most hatalmon van- 
nak Bulgáriában és vad gyülölettel 

állani Oroszorszég erőszakoskodásainak 
á milyen diadalmasan kerültek kimin- 

den válságból, melybe annyiszor bele- 

dentotte a fiatal országot a pétervári 
ármány! 1 

Ez a gyors tempóhaladás, ez az 
energikus önvédelem megszerezte Bul- 
gária számára mindazoknak a rokon- 
szenvét, a kik szeretik a függetlensé- 
gzet és becsülni tudják a szilárd jel- 
lemet. 

De hát nem ugy volt, mint a hogy 
sokáig gondoltuk. 

Az annyi ideig czudar szolgaság- 
ban senyvedt oszágban mégis csak 

több a cselédhajlamu ember és a kö- 

ség talpkövét, - szégyenletes módon 
igazolják a durva, de találó magyar 

„Nem disznó órrára közmondást, hogy: 
való az aranykarika." 

De hát elegendő vigasztalás lesz 
ez a nyugati hatalmak számára a bol- 
gár fordulattal és a tegnapelőtti szörnyü 
merénylettel szemben? Megerősiti-é e 

katasztrófa az oroszbarátok győzelmét, 
vagy megsokszorozza a függetlenség és 
Stambulov hiveinek erejét s vissza- 
riasztja a bolgár nemzetet a szolgaság 
örvényétől, mely felé most ragadtatik? 

Mindezekre a kérdésekre ma még 
csak sejtésekkel lehetne válaszolni. És 

ibe kell várnia a közelebbi napok ese- 

ményeit, bogy minden irányban alapo- 
san mérlegelhessük a szófiai merénylet 
jelentőségét. 

X. 

Politikai hirek. 
Bánffy Dezső a királynál. 

Dezső miniszterelnök Bécsbe utazott. Tudó- 

sitónk távirata szerint a miniszterelnök ez az 

utja igen fontos előterjesztésekkel van kap- 

csolatban. Ugyanis előterjesztést akar tenni a 

főrendiházi kinevezések tárgyá- 

ban, ezek között proponálván a Bohus bi- 

róságával megüresedett tagságra Tóth Vil- 

most, a közös főszámszék elnökét. Ezenkivül 

előterjesztésbt tesz a miniszterelnök az ural- 

kodóháznak részvétele iránt a mille- 

nium ünnepében. 

A maczedóniai zavarok. Turn-Szeverin- 
ből egy hajórakomány fegyver és lőszer ér- 
kezett Gagarin orosz herczeg hajóján. A fegy- 
vereket, a mint hirlik, a maczedóniai felke- 
lőknek szándékoznak kiosztani. A szerb kor- 
mány felszólitotta a fegyverszállitmány át- 
vevőit, hogy a fegyvereket 48 óra lefolyása 
alatt szállitsák el, azon megjegyzéssel, hogy 
azokat Szerbiából Maczedóniába becsempészni 
nem engedi, mert ez esetben kénytelen lenne 
a fegyvereket elkobozni. Hogy Turn-Szeve- 
rinből mért nem vitték a fegyvereket bolgár 
területre, azt mondják, hogy a szállitmány 
sürgős volta miatt a rövidebb utirányt kel- 
lett követni. 

A brüsszeli nemzetközi interparlamen- 
táris konferencziára a parlament minden párt- 
jából több notabilitás készül. Valószinü, hogy 
gróf Apponyi Albert is elmegy a konfe- 
rencziára. 

Az első akczió. 
Ausztria-Magyarország uj külügyminis- 

itere, gróf Goluchowsky Agenor ugy látszik 
már szerenesésen átesettea kezdet nehézsé- 

gein s teljesen bele élte magát uj helyzetébe, 

mert a bécsi hirek szerint nagyobb arányu 

külügyi akcziót kezdeményezett. 

Tudvalevő dolog, hogy Maczedonia bol 

gár-lakta részeiben zendülés támadt, 

lyel szemben Bulgária fejedelemség, 

mely- 

s első 

sorban a Sztoilov-kormány kissé gyanus ma- 

gatartást követ s lehetőleg zavarni igyekszik 

a vizet, hogy azután halászhasson benne. 

Magatartása a nagyhatalmak körében, 

melyek komolyan óhajtják a békét, kellemet- 

len benyomást tett, s a kabinetek nem kés- 

tek Szófiában erélyesen felszólalni s Sztoilov 
urat a legkomolyabban józanságra és mérsék- 

letre inteni. 

Báró Bánffy mácziai 

Eddig hire járt, hogy ez a diplomácziai 

akczió Berlinhől indult ki. Ma azonban ha- 

tározottan jelentik, hogy gróf Goluchowsky 

ragadta meg ez irányban a kezdeményezést, 

mely teljes összhangban áll az uj miniszter 
által a mult hónapban a delegáczióban jel- 

zett politikai irányelvekkel. 

A külügyminiszter első nagyobb diplo- 

akczióját szép erköcsi siker is ki- 

sérte, mert az összes nagyhatalmak támoga- 

tásával találkozott. 

Botrány a parlamentben. 
Bécs, jul. 16. 

A képviselőház mai ülésében megint 
izgatott jelenetek fordultak elő. 

Menger képviselő a Magyarországgal 
való kiegyezésről szólva azt mondotta, hogy 
az alkudozásnál meg kell őrizni azt a han- 
got, melyet oly közeli kapocsban levő állam, 
mint Magyarország, elvárhat, de azért az 
osztrák érdekeket mindig szem előtt kellene 
tartani. 

Menger ezután Lichtenstein herczeg teg- 
napi beszédével foglalkozik és éles szóváltásba 
keveredik az antiszemitákkal. Indokolatlannak 
mondja Lichtenstein vádjait a liberálisok el- 
len az ipartörvény kérdésében. Az antiliberá- 
lisok izgatása folytán vannak csak az iparo- 
sok az ipartörvény módositása mellett és el- 
feledik üzemük javitását. De a Lichtensteinék 
rendezte botrányok csak árthatnak az ipar- 
nak, mert olyan városban, a hol ilyen dol- 
gok fordulnak elő, mint Bécsben, a vállalko- 
zási szellem nem fejlődhetik. Ezért helyezik 
el a nagyiparosok telepeiket Bécsen kivül, 
közel a magyar határhoz. (Közbekiáltások az 
antiszemiták padjain.) Bécs - ugymond - 
kereskedő város és az antiszemiták nem ta- 
gadhatják el azt a tényt, hogy a német- és 
magyarországi kereskedő kereskedők jó része 
zsidó. S ha ezeket a kereskedőket elriasztják 
Bécstől azzal, hogy itt a legnagyobb kelle- 
metlenségeknek lehetnek kitéve... (Nagy 
zaj. Felkiáltások az antiszemiták padjain.) 

Steiner: Bizonyitsa be! Ne beszél- 
jen a világba! 

Menger: 
(Zajos felkiáltások az antiszemiták hadjain) 
Széggénlik magukat azért, a mit csináltak! 
S akkor aztán nem csoda, ha a jólét hanyat- 
lik. Az önök heczczei ffolytán szenvednek az 
iparosok legtöbbet. (Nagy zaj.) 

Polthofer képviselő (nevetve): 
héten megverjük őket. 

Steiner képviselő folyvást kiáltoz. 
Kathrein alenök nyugalomra inti a 

Házat 
Lichtenstein herczeg hanyagul hátra- 

veti magát székében és mitha mi sem tör- 
ténnék, a fogait piszkálja. 

Menger végro ismét szóhoz juthat és 
folytatja támadásait az antiszemiták ellen. 
Feléjük fordulva igy szól: 

- Persze most tagadnák, Hiszen önök 
letagadnák a csillagot az égről! 

Minden 

Hallgasson ha án beszélek! 

Steiner: Ha zsidó bejön Galicziából, az 
már itt marad! (Derültség az antiszemiták 
padjain.) 

Menger kijelenti, hogy nem az an- 
tiszemitákat, hanem csak a kormányt akarja 
több belátásra birni. 

E közben Wrabetz és Polthofer a szó 
szoros értelmében összevesztek. Polthofer 
kezével lábával verte a padot mindaddig 
mig Menger be nem fejezte beszédét. 

Ezután a ház meglehetős nyugodtan 
folytatta a tárgyalást. 

Sztambulovot meggyilkolták. 
Tegnap már táviratilag adtuk hirt ar- 

ról a gyalázatos orgyilkosságról, melynek a 

bolgárok jegnagyobb államférfia Sztambu- 
lov áldozatul esett. 

E nagy felháborodást keltő esetről most 

a kövelkező részletes tudósitást vesszük: 

Szófia, jul. I5. 

Sztambulov, Bulgária volt miniszterel- 

nöke, ma estefelé gyilkos merénylet áldo- 
zata lett. 

Sztambulov, Petkov volt hadügyminisz- 

ter kiséretében éppen hazafelé tartott, a mi- 

kor négy ember megtámadta. 

A támadók revolverekkel és tőrökkel 

voltak felfegyverkezve. Petkovra ügyet sem 

vetve, Sztambulovra rohantak és azt revol- 
verlőövésekkel és törszurásokkal halálósan 
megsebesitették.] 

Sztambulov azonnal összerogyott 

mig a merénylők megfutamodtak. 

A sebesültet az orvosok megvizsgálták 
és kijelentették, hogy állapota reménytelen. 

Az utczán, a hol a merénylet történt, 

igen sok volt a járó-kelő és igy csakhamar 

óriási néptömeg gyült össze. 

Ugy látszik, hogy politikai gyilkosság 

esete forog fenn. 

Félhivatalos kommünike. 

Szófia, julius 16. 

Az Agene Balcanigue jelenti : 
Sztambulov volt miniszterelnököt teg- 

nap este 8 óra tájban, a szürkület beálltával, 

midőn Petkov és szolgája kiséretében az 

Union-klubból haza akart menni, több em- 

ber megtámadta és sulyosan megsebesitette. 

Sztambulov szolgáját is megsebesitették, azon- 

ban csak könnyen. Petkovot nem támadták 

meg. Sok gyanus embert elfogtak. 

Stambulov sulyosan megsebesült kezein 

és fején. Sztambulov két kezét azonnal am- 
pntálni kellett. A sebesült elvesztette eszmé- 

letét. Az orvosoknak nincs sok reményük a 
beteg életbenmaradásához. A vizsgálatot azon- 

nal meginditották és szakadatlanul folytat- 

„ELLENZÉK4 TÁRCZÁIJA. 
1895. Julius 17. 

A nő. 
Hta: GRÁTZ GUSZTÁV. 

Soha sem tudtam megérteni, hogy miért 
panaszkodnak a nők az utolsó évtizedek- 
ben olyan sokat a miatt, hogy hattérbe szo- 

rrulnak a férfiak előtt. A természet ősidők- 

től fogva oly szépen elrendezte ezeket a dol- 
gokat aképen, hogy mindig a férfiak kor- 
mányozták a világot, a nők pedig kormá- 

nyozták a férfiakat. Miért nem maradhatna 
meg ez ezután is igy ? 

Igaz ugyan, hogy a férfiak sokszor na- 
gyon is büszkék arra, hogy ők képezik az 

erős nemet" és hogy némelykor nagyon is 

lenézőleg bánnak a nőkkel. 
asszonnygyülölők, Euripidestől kezdve le Scho- 

penhauerig és Tolstóiig, a kik szerint a nő- 

ben testesül meg minden emberi gonoszság 
és gyarlóság, a nő szülőanyja minden vétek- 

nek, a nő a csábitás élőkigyója. De hát e 

bókokat nem szabad oly komolyan venni. - 

Tolstoi hivatalos tisztét mint a nőgyülölet mo- 

dern apostola nagyon jól össze tudja egyez- 

tetni a jó családapa hivatásával, a mi annál 

nehezebb, mert tizenhat gyermeke van s ezek- 

nek több mint fele tartozik a gyülöletes női 

nemhez. 
Ezzel szemben sohasem hiányoztak 

azok sem, a kik a nőkért szállottak sikra s 
Confuciustól kezdve le egészen addig a fiatal 

poétáig, a ki valamely sarokba elbujva talán 

Mindig voltak 

éppen ebben a pillanatban irja meg első sze- 

relmes versét, nem egyszer hallottuk, hogy a 

nő a teremtés mestermüve, koronája, az ég 

legjobb ajándéka, a föld angyala, a világ el- 

ső és egyetlen nagyhatalma, a mindenség leg- 

fényesebb legdrágább gyöngye. Azt hiszem 

sokkal keveseb azoknak száma, a kik nehez- 

telnek a nőkre, hogy miattuk üzték ki az 

emberiséget a paradicsomból azok számánál, 

a kik hálát adnak a nőknek azért, hogy visz- 

szahozták s ujra megteremtették nekik a pa- 

radicsomot itt a földön. 

Igaz az is, hogy a nőket nem becsül- 

ték mindenütt és mindenkor tulságosan sok- 

ra. A nő Afrikában még most is háziál- 

lat, Ázsiában játékszer, Európában elkényez- 
tetett gyermek. Az ugandai négerek a nőt 

egyenértékünek tartják egy féltuczat gom- 

bostűvel, legalább ennyiért bárki vehet ma- 

gának örök hitestársat. 

A fidschi szigetek lakói a nő árfolya- 

mát egy czethal fogban állapitották meg. 
Ehhez képest mindenesetre haladás, ha a ta- 

tárok feleségeikért 20 font vajat adnak, de 

csak házasság után, ha meg vannak elégedve 

velük. Sőt még az idealisztikus görögök sem 
állottak messze ez állásponttól. Ma nem igen 

mernők ideálunknak megmondani, hogy ő 
annyit ér, mint négy ökör, pedig ezt Homér 

határozottan bókként emliti fel. Nálunk Eu- 

rópában kétféle árfolyama van a nőknek, 

vagy annyit érnek, a mennyit hozományuk 

tesz, vagy felérnek egy egész világgal. 
A valódi nőkérdés azonban sohasem volt 

az, hogy mennyi joguk van a nőknek a 

férfiakkal szemben. Nem lehetnek egyenlő 

joguak, mert nem felelhetnek meg egyenlő 

kötelességeknek Ha egyenjogusitani akarnók 

a nőket, ugyanazon kötelességeket is magukra 

kellene vállalniok, s ez esetben például ő Fel- 

sége 1 Behanzin, Dahome Isten kegyelméből 

uralkodó királya mintájára amazon-csapato- 

kat kellene szervezni. A valódi nőkérdés a 

házasság. 

Az a kérdés, hogy ,kapok e férjet, vagy 

nem*, minden nőre mindenkor fontosabb volt 

azon kérdésnél, hogy „kapok-e activ, vagy 

passiv választói jogosultságot. Egy szelle- 

mes, bár nem galans megjegyzés szerint a 

nőkérdés 20 éves korban igy hangzik: ,mi- 

lyen lesz Ő-, 30 éves korban ugy, hogy ,„mi 

lesz Ő-, és 40 éves korban ugy, hogy ,hol 

van Ő." 

Ma a leányokat ugy nevelik, hogy azok 

boldogságukat sehol máshol, mint a házas- 

ságban, fel nem találhatják. Olyanoknak ne- 

velik őket, a milyeneknek a házasulandó fia- 

tal emberek őket rendesen kivánni 

Olyanoknak nevelik őket, a kik képesek ar- 

ra, hogy egy férfit boldoggá tegyenek s a 

kiket viszont ismét csak egy férfi tehet bol- 

doggá. Ez helyes, mert a nő hivatását leg- 

szebben és leghelyesebben csak a házasság- 

ban töltheti be. De ha a leány véletlenül elté- 

veszti ezen hivatását, más szóval, ha férjet nem 
kap, önállóan, magára hagyatva nehezen fogja 

magát boldognak érezni. Amerikáben önál- 

lóbbakká nevelik a nőket. Egy-két látogatás 
után bármely fiatal ember kisétálhat egyedül 

egy leánnyal, szinházba viheti, sőt a kávé- 

házba is elkisérheti. A főiskolákat tulnyo- 
móan hőlgyek látogatják, az erősebb nem ke- 

veset törődik a tudománnyal s inkább pénzt 

keres. Az amerikai lányok beszélnek politi- 

káról és müvészetről, Platoról és pudding-ké- 

szitésről, Ibsenről és kalapdivatokról. De az- 

után természetesen a házasságban sem szo- 

ritkoznak portörlésre és az étlapelkészitésre, 

jogokat követelnek maguknak, minek követ- 

keztében - - Amerikában majdnem annyi 

az elválások száma, mint a házasságoké. Ez 
megint nem jó. 

E két különböző nevelési rendszernek 
tudható be más feltünő jelenség is. Ameri- 

kában a hozomány nem létezik és lealázó szo- 

kásnak tartják. Talán igazuk van sajátos viszo- 
nyaik kőzött. Nálunk a nők rendesen olyan 

kényes és költséges teremtések, hogy a férfi 

rendesen igy gondolkozik: ,ha velem együtt 

akarod megtenni az élet utját, légy szives és 

hozd legalább magaddal az utiköltséget is, 

- ha csak lehet, mindkettőnk részére." A 

valódi hozományt azonban nálunk sem lehet 

pénzben kifejezni, 

(Vége köv.) 

Hasonló és nem hasonló. 
REGÉNY. 

M. E. Braddontól. 

Két kötetben. 

Forditotta: Amica. 

Második kötet. 
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a munkájukat, midőn Adrián felkérte az any- 
ját, hogy ossza meg vele az ebédjét, melyet 

l számára a Hotelből hoztak. 

Lady Belfield tiz órára rendelte a ko- 
csiját. Egy paraffin lámpa világánál ültek 
le a kis kopott asztal mellé és azon remény- 
ben, hogy a másikat bátoritja, mindenki ugy 
tett, mint ha evett volna. 

A következő nap a birák előtt volt a 
vizsgálat - olyan vizsgálat, melyen Adrián 
az uj karakterében fog megjelenni - nem 
ugy, mint tanu, de mint fogoly, a ki a test- 

vére bünében bünrészességgel volt vádolva. 

Eljött a reggel, szürke éggel és nehéz 
köddel, melyen keresztül az ingoványos föld 
hosszu vonala sötéten mutatkozott. 

A birák szobája tele volt, éppen, mint 
azelőtt a halott-kém szobája. Három biró ült 
az emelvényen, olyan férfiak, a kik a Bel- 
field nevet tisztelték és a szerencsétlen anyá- 
val rokonszenveztek, a ki fekete ruhájában 
az öreg családi ügyvéddel az oldala mellett 
- oldalvást ült. 

Lord St. Austell és Deveril ezredes je- 
ltak, 

mert az egy szerető sziv- len voltak, a törvényes elemet Cheyney ur, 

szokták. ben, egészséges lélekben és testben áll. 
a szőke bajuszu kincstári ügyész képviselte 
és Distin ur, a ki az ügy menetelét a De- 
verill ezredes érdekében kisérte figyelemmel 
és Tompion ur, királyi ügyész, a kit kliense 
védelmére Gresham ur kért fel. 

Markham, alias Melnotte, Distin ur mel- 
lett ült. 

A birák előtt való vizsgálat magába 
foglalta azon bizonyitékok ismétlését, melyek 
a halott-kém előtt történtek, kivéve a sir 
Adrián esetében, kinek ajkai mostan be vol- 
tak zárva és a ki egy rendőrrel a széke mel- 
lett állva, külön helyen ült. 

Az orvos ismételte előbbi állitását. pe 
verill ezredes ismét elmondta azon meggy 

zödését, hogy az Apátság folyójában telált 
test a Ratalabbik leánya teste volt és ismét 

Esteli hét órára a harangok megtették esküvel erősitette, hogy azok a gyürük ugyan- 
azok voltak, melyeket a leánya viselt. Mar- 
rablené vonakodva ugyan, de ismét a beis- 

'merte a persiai szőnyeg azonosságát. 



czában két 

AKolozsvárt 1895. TLLENZEK (630) Julius 17. 
ják. A merénylet szinhelyén egy handzsárt, 

egy erős kést és két revolvert találtak. 

Bészletek. 

London, julius 16. 

Szófiiából ideérkezett hirek szerint a 

Sztambulov ellen elkövetett merénylet lefo- 
lyása a következő volt: 

Sztambulov valamivelő8 óra előtt jött 

ki az Union-klubból Petkovval és egy szol- 

gával és kocsin lakására akart menni. 

Mintegy lépésnyi távolságban a klub- 

tól lövés dördült el. Sztambulov és Petkov 

kiugrottak a kocsiból és ekkor 3 suhancz 

rájuk rohant és egyikük jatagánnal több se- 

bet ejtett Sztambulov fején és karján, mely 

vágások Sztambulovot rettenetesen megcson- 
kitották. 

A másik támadó Petkovot is 

megsebesitette. Daczára a város központjá- 

ban fekvő utcza élénkségének s noha ez ut- 

csendőrnek van állomáshelye, 

senki sem jött a megtámadottnak segitsé- 

gére. Sőt azt állitják, hogy a csendőrök el- 
szaladtak. 

A közvélemény bünrészességre utal an- 
nál is inkább, minthogy Sztambulovot igen 
éberen őrizték. Sztambulov szolgáját, ki revol- 

verrel rálőtt a támadókra, elfogták. Az összes 

külföldi képviselők megjelentek Sztambulov- 

nál. A kormány tagjai közül senki sem je- 

lent meg nála. Számos elfogatás történt. 

A jelek arra mutatnak, hogy a Sztam- 

bulov által használt fogat ko- 

csisa egyetértett a támadókkal. 

fején 

Eltekintve a már amputált két kar rettene- 
tes összekaszabolásától, Sztambulóv fején is 

sulyos sebeket kapott; állapota reménytelen. 
Éjfél körül Sztambulov rövid időre vissza- 

nyerte eszméletét. 

A bünösök nyomozása. 

Szófia, julius 16. 

Hajnali 1 órakor egy törvényszéki bi- 

zottság indult ki arra a helyre, a hol Sztam- 

bulov ellen a véres merényletet elkövették. A 

bizottság a szófiai főtörvényszék elnökéből, 

több biróból s a rendőrfőnök vezetése alatt 

nehány detektivből állott. A bizottság fel- 

vette a szokásos jegyzőkönyvet s azután a 
kihallgatásokra tértek át. 

A törvényszék elnöke maga elé idézte 

Sztambulov kocsisát és szolgáját. A szolga a 
következő vallomást tette: 

- Este jó urammal és Petkov urral 

kocsin mentünk hazafelé az Union-klubból, a 

mikor a gyilkosok megállitották a kocsit, 
tőrszurásokkal és pisztoly lövésekkel megse- 

besitették Sztambnulov urat. 

A szolga elbeszélései alapján azután 
több letartóztatás történt. Egyebek közt 

efogták azt a kocsist, a ki Sztam- 

bulov kocsiját hajtotta. 

A beteg állapota. 

Sztambulov állapota a legaggasztóbb, 
a katasztrófa beközetkezetét perczről percz- 
re várják. A városban óriási izgatottság ural- 
kodik. A lakosság a kormányt teszi 
felelőössé a merényletért. - A leg- 
előkelőbb emberek tudakozodtak Sztambu.- 
lov lakásán, hogy résztvétüknek kifejezést 
adjanak. A külföldi képviselői értesitették 
kormányaikat a merényletről. 

Scheierer sebész, a ki Sztambulovot 
megvizsgálta, kijelentette, hogy állapota re- 

ménytelen a sok vérvesztesség következtében. nököt. A champs-elysee-i uton egész Long- 
Sztambulov a fején három törszurást kapott ! champsig három négyes sorokban órákig álít 
s azonkivül egy revolvergolyó is fején ta- 

lálta. Koponyája nagyon meg van sérülve. 
A betegágyat több orvos veszi körül. 

„Dákoromán hazugságok." 
,A meleg nyári hónapokban, midőn, 

mint Dante mondja, il vento come fa si tace, 

mindig fel-felmerül az ugynevezett oláh kér- 

dés, melylyel aztán egész éven át senki sem 

foglalkozik többé..." , 

E szavakkal kezdi czikkét Óváry Lipót 

a pár.zsi Epodue e hó 12-iki számában. 

Csakis ilyenkor, ugymond, helyezhetik el a 

dákoromán ügynökök Magyarország ellen in- 

tézett stereotyp czikkeiket. 

Óváry erélyesen czáfolja ezután a Can- 

tillinek a Justice-ben s Estafette-ben ujabban 

közzétett és az oláhság magyarositását fel- 

tüntető hazudozásait, bebizonyitván, hogy 

éppen a nagyon is humanus bánásmódnak 

tulajdonitható, hogy a büntetésöket leült mar- 

az ugynevezett Carcere duro ba, s hogy a 

martiromság immár a legkeresettebb pálya 

az iskolapadokat kerülő s olcsó hirnévre vá- 

oláb ifjuság közt. Mi nem is kell csodálkozni, 

lévén a pseudomartirok busásan dijazva bün- 

tetésök ideje alatt a bukaresti liga 
részéről. 

A sajtópereket illetőleg Óváry kiemeli, 

hogy más országban lázitó czikkek, minők a 

magyarországi lapokban látnak napvilágot, s 

melyeket többnyire tudatlan, sőt alfabéta 

strohmannok által iratnak alá, okvetlenül a 

Zz 

re- 

a nép a tüzelő napon, csakhogy Fa u re Fé- 
lixet láthassa. Mikor az uj elnök arra hajta- 
tott, a tömeg nagy lelkesedéssel fogadta: kala- 
pok röpültek föl a levegőbe, zsebkendők lo- 
bogtak s az ujelnök mosolyogva bókolt jobbra- 
balra. Ribot, a ki mellette ült, mindvégig 
komoly maradt. 

Az elnöki emelményen Faure-t a diplo- 
mácziai kar, a kormány és a kamara méltó- 
ságai vették körül. Innen köszönte meg a 
hadügyminiszternek a szokásos módon, hogy 
hogy részesitette őt és a népet a szemle lát- 
ványosságában. Zurlinder tábornok aztán to- 
vább adta a köszönetet és elismerést a nép- 
szerü Saussier tábornoknak, a ki, mint min- 
dig, az idén is oly kemény tartásban vezette 
a csapatokat. Sausier tábornok tényleg figyelt 
arra, hogy a katonák nagyon ki ne merül- 
jenek; a boulognei erdőben pihenőt adott 
nekik, a mi a nagy forróságban határozot- 
tan nagy előnyükre szolgált. 

Délután 4 óra 30 percz volt, mikor a 
szemle véget ért. A csapatok hazatértek, Fa- 
ure elnök pedig a tömeg meg megujuló óvá- 
ezió között visszahajtatott az Elyseébe. 

Az utczák természetesen egész nap csak 
ugy hemzsegtek a szokaságtól. 

tirok ismét és ismét visszakivánkoznak az A nemzeti ünnep alkalmából évente ki- 
osztatni szokott kitüntetések között ott van 

a §ardou neve is, a ki a becsületrend nagy- 

honárulás vádját vonnák a szerzők fejére; 

holott nálunk, éppen arra való tekintettel, 

hogy nem a valódi bünös vonatik felelős- 

ségre, a legenyhébb büntetés lesz kimérve a 

perbefogottakra. 

A mi a magyarositást illeti, Óváry még 

erélyesebben czáfolja Cantilli állitásait s igy 

folytatja:. . . Legélénkebb óhajtásunk az volna, 

hogy ha a külföldi publiczisták államférfiak 
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személyesen győződhetnének meg a magyar- 
országi oláhok helyzetéről. 

A bukaresti ligának azonban ez nem 

üléseit. 

Különben itt lesz a hirlapirók kongres- 

susa s alkalma lesz a külföldi journalistiká- 

nak felderiteni a valót. 

Nemzeti ünnep. 
A francziák julius 14-iki nagy nemzeti 

ünnepéről ujabban a következőket irják Pá- 
risból : 

tattak a szemle alatt. A párisi helyőrség dél- 
czeg elmasirozása alatt hangos ujjongásra fa- 
kadt a nép; a saint-cyri katonaiskola növen- 
dékeit, a polytechnikusokat zajosan tapsolták 

visszatért, most azt az álláspontot 

keresztjét kapta. 

Berde Mózes hagyatéka. 
Berde Mózes hagyatéka ügyében arról 

értesitenek, hogy a néhai örökhagyó rokonai 
polgári per utján tették meg a lépéseket az 
irásbeli végrendelet megsemmisitésére, de nem 
azért, hogy a koholt szóbeli végrendelet ér- 
vényesitsék, hanem azért, hogy a törvényes 
örökösödésnek utat nyissanak. 

A helyett az álláspont helyett, hogy az 
örökhagyó tiszta elméje az elmekorházban 

foglalják 
el, hogy az örökhagyó már akkor beszámit- 
hatatlan állapotban volt a mikor az irásbeli 
végrendeletet készitette. 

Málits György budapesti ügyvéd nyuj- 

totta be az idevonatkozó keresetet a kolozs- 

vári polgári törvényszékhez Márkos Ferencz 

szélkuti, özv. Márkos Andrásnó laborfalvi és 

látszik inyére lenni, fondorkodásaival min- 68 Márkos Juliánna kőri pataki lakósok ne- 
den áron meggátolni igyekezvén, hogy a bé- 

ke Eongrersz jövő évben Budapesten tartsa 32 irásbeli végrendelet érvénytelen s hogy a 

vében, a kik annak kimondását kérik, hogy 

hagyatéki egész vagyon a törvényes öröklés 

szabályai szerint a felpereseket és Berde Béla 
másodrendő alperest illeti, a kiknek az uni- 
tárius egyház tartozik az egész vagyont 15 

nap alatt s végrehajtás terhe mellett átadni 
és türni, hogy az ingatlanok tulajdonjoga 
felperesek nevére és Berde Béla másodrendü 

alperes nevére telekkönyvileg kebeleztessék. 
Kereseti jogaikat a rokonok arra ala- 

pitják első sorban, hogy az Erdélyben hasz- 
nálatos osztrák polgári törvénykönyv szerint 

A nézők különösen nagy lelkesedést mu- 

mindenfelől. Az igaz, hogy a csapatok ma- 
gatartása kitünő volt s maga a kép is iga- 
zán grandiózus vala. Lobogó zászlók, kócsa- 
gok, a napfényben csillogó fegyerek, mindig 
nagy hatással voltak a párisiakra, még a csá 
szárság óta. 

Rokonszenves kiváncsisággal kisérték fi- 
gyelemmel mindenfelől az uj köztársasági el- 

az örökös minden kételyt kizárólag megne- 
vezendő; az irásbeli végrendelet azonban ,Ma- 
gyar unitárius vallásközönségről szól, ilyet 

pedig törvényeink nem ismernek. 
Megsemmisitendő továbbá a végrende- 

let azért, mert az 1876. évi XVI. törvény- 
czikk értelmében két tanu szükséges és a 
tanunak alkalmazott egyén a végrendelet ál- 
tal neki szánt előnyben csak akkor részesül- 
het, ha őt nem számitva a szükséges számu 
tanuk előtt történt a végrendelkezés. A je- 

A személy azouosság fontos kérdése ép- 
pen ugy meg volt állapitva a birák előtt, 

mély csendet csak a lady Belfield kiáltása 
i szakitotta félbe, a ki a fiatalabbik fia köze- 

Az orvos vallomása által meg volt ál- 
lapitva, hogy nem őlte magát a vizbe, hogy 

halála utan lett a folyóba dobva. 

Tompion ur keresztkérdéseket intézett 
az orvoshoz azon szándékkal, hogy erre a 
pontra vonatkozólag a bizonyitékát megin- 
gassa, de kisérlete hasztalan volt. 

Distin ur a keresztkérdésekben szigo- 
ruan bánt el Marrablenéval. Azt beösmerte, 
hogy Belfield ur a felesége eltünése óta egé- 
szen megváltozott; hogy a felesége által la- 
kott szobákat kerülte, és annak a nevét soha 
sem hallotta tőle emliteni. 

Azonban mind ez csak természetesnek 
látszott egy olyan férfiban, a kinek felesége 
megszökött tőle. Beösmerte, hogy a Belfi- 
eldné eltünésének a reggelén a Sir Adrián 
magaviselete némi beszédre adott okot a ház- 
nép előtt. Az egyik férfi-cseléd a lépcsőn ta- 
lálkozott vele midőn korán rggel a szobájába 
ment fel, és feltünt előtte a Sir Adrián 
arcza. 

- Az akkor volt midőn a Belfieldné 
eltünését még nem tudta a háznép? - kér- 
dezte Distin ur. 

- Két órával volt azelőtt. 

Gresham ur azt ellenvetést tette, hogy 
ez nem volt bizonyiték. Csak egy egy másik 
személytől nyert benyomás. 

- Előszólithatjuk az a cselédet, a ki 
azt a megjegyzést tette, - mondá Distin. 

E pillanatban a szoba tulsó végén, azon 
ajtó közelében mely az utczára nyilt, moz- 
golódás támadt, és a tömeg utat csinált egy 
prémes felső kabátu magos férfi előtt, a ki 
lassau ment fel a birák asztala felé. Csudál- 
kozásában az egész közönség elnémult, ezt a 

a halántékán kapott ütés őlte meg, és hogy 

mint volt a halott kém és az esküdtek előtt. ledésére hirtelen felállott. 
- Valentin! - kiáltá. 

- Talán jó volna a fő tény felett az 
én előadásomat meghallgatni mielőtt a rész- 

Belfield Valentin. 

Valentin halványan, de teljes önuralom- 
mal és nyugodtan állott szembe azokkal a 
mohó arczokkal, mint olyan emberé, a ki a 
legrosszabbat is tudja a mi őt érheti és an- 
nak az elviselésére el van készülve. 

- Itt, vagyok, hogy a feleségem ha- 
láláért számoljak - mondá nyugodtan, a 
szokásos esküforma után, ugy állva ottan 
mint egy szikla, a birák felé forditott arcz- 
czal és olyan kifejezéssel, mint ha a birákon 
kivül nem látna senkit. - Én voltam az - 
folytatá - a ki őt megölte. 

Az irnok jegyezni kezdte a Valentin 
vallomását, mely oly meggondolt határozott- 
sággal volt előadva, mi az irnok feladatát 
könnyebbé tette, mint a milyen az rendesen 
szokott lenni. 

- Igen, én öltem meg őt. Ő egy sze- 
rető feleség volt és én egy hanyag férj, na- 
gyon biztosnak érezve magamat a bizalmam- 
ban, megfeledkezve arról, hogy mindig van- 
nak nyomorult gazemberek, a kik az ilyen 
prédára lesnek - egy szép asszonyra és egy 
könnyelmü férjre, a ki a saját élvezeteivel 
van elfoglalva. 

Mi soha sem veszekedtünk és én soha 
sem láttam okot a féltékenységre, mig egy 
éjjel a vasuti kocsiban két férfinak az egy- 
más közt folytatott társalgásából megtud- 
tam, hogy a feleségemet egy rosz hirü csá- 
bitó üldözi. - Először nem akartam elhinni, 
de bizonyos tények felfedezése után egy há- 
tasló eladására vonatkozólag, melyről azt hit- 
tem, hogy én vettem meg a feleségemnek, 

de valósággal az udvarlója ajándéka volt lát- 
tam, hogy annak az embernek a szándékai 
oly rosszak voltak a mily rosszak lehettek. 

Azt hiszem, hogy az a tény, hogy ba- 
rátom volt viselkedését alig tehetné aljasabbá. 

A csábitó rendesen a férj barátja. 
letek felett vesztegetik az időt - mondá ,Egy órai időhaladék nélkül bejöttem 

Chadfordba, azzal a szándékkal, hogy meg- 
mentem a feleségemet, ha van idő reá, de 
nem voltam szelid indulattal iránta. Az első 
dolog, a mit megérkezésemkor hallottam az 
volt, hogy a csábitója elrejtőzve a szomszéd- 
ságban lakik. Ejfél után léplem az anyám 
házába, de nem rossabb szándékkal, mint 
azzal, hogy a feleségemet hütlenségeért és 
bolondságáért számadásra vonom és hogy tel- 
jesen tisztába jöjjek vele. Egy ilyen érteke- 
zés teljes szakitás vagy kibéküléssel végződ- 
hetett volna. Nem kérdeztem magamtól, hogy 
melyiket kivántam volna inkább. Nagyon 
haragudtam; fejem és a szivem egyaránt tüz- 
ben voltak. Az isten tudja, hogy nem gon- 
doltam arra, hogy megöljem; legfőbb kiván- 
ságom az vol!, hogy a szeretőjével talál- 
kozzam. 

Ejfél után mentem a feleségem szobá- 
jába, hol a böröndjei be voltak pakolva az 
utra és minden előkészületei megtéve. Midőn 
beléptem - irt, rémületében nem akarta a 
levelet ide adni, de én kiragadtam a kezéből. 
Ez az a - bevégezetlen levél. 

A levél az egyik birónak lett átadva, 
a ki elolvasta azt, előbb csendesen magának 
aztán mélységes hallgatás közben hangosan. 

A terem legszélső végén a nézők között 
volt egy fekete ruhás magas asszony, a ki 
rögtön lépett be Valentin után és most hall- 
gatva állott ottan. 

Nagyon egyszerü fekete szalma-kalap 
volt a fején sürü fátyollal. 

(Folytatása köv.) 

lenlegi esetben Szász Ádám, az egyik tanu, 
az unitárius vallásközönség szervezetéhez tar- 
tozó zsinati és egyházi főtanácsnak folytono- 
san javadalmat élvező tagja s minthogy ki- 

vüle csak egy tanu irta még alá a végren- 
deletet, a végrendelet alaki szempontból ér- 
vénytelen. Ezt a hiányt nem pótolja a köz- 
jegyzői hitelesitési záradék sem, mert az csak 
az aláirások hitelességére vonatkozik. 

Harmadik helyen, de legbővebben fog- 
lalkozik a kereset azzal az állitással, hogy a 

végrendelet keletkezésekor Berde Mózes el- 

mebeteg volt s mint ilyen, az osztrák polgári 

törvényköny értelmében érvényes végrendelet 
nem alkothatott. Az örökhagyó a kereset 

szerint 1864. és 1873. években tifuszbeteg- 
ségben szenvedett s végrendelkezése előtt évek- 

kel és azután is „haláláig elmebeteg, kába 

volt. Különféle bizonyitványokat csatolnak 

e tekintetben a felperesek és végül azt állit- 

ják, hogy Berde Mózes a végrendeletet csak 

leirta, de nem ő fogalmazta s hogy a vég- 

rendeletet ,nem saját akaratából, hanem 

betegsége által nyert elmebeli állapotának 

felhasználásával rábeszélés és kényszer alkal- 

mazása mellett állitotta ki. A felperesek 
egyébiránt megkinálják Ferencz József püs- 
pököt a főesküvel arra nézve, hogy a vég- 
rendelkezés idejében Berde Mózes a püspök 
tapasztalata és meggyőződése szerint ép ész- 

szel és szabad akarattal birt. 

Legvégül a felperes Berde-rokonok az 

Unitárius egyház örökösödési képességét tá- 

madják meg s az Approb. Constit. Regni I. 
részére való hivatkozással emlitik a magyar 

amortizáczionális törvényeket, a melyek az 

egyházaknak ingatlan javak szerzését eltilt- 

ják s kivételes esetekben a király beleegye- 
zésétől teszik függővé. Tagadják a felperesek, 

hogy a végrendelethez a király a jóváhagyást 

megadta volna s az osztr. polgári törvény- 

könyv, az 1853. évi május 29-diki császári 

nyilt parancs és egy kuriai döntvény alap- 

ján állitják, hogy a magyar unitárius vallás- 

közönség sem szerzési sem örökségi képesség- 
gel nem bir. 

A kereset nagy port fog felverni és a 

most megindult polgári pör még szenzáczió- 

sabb meglepetéseket hozhat, mint a milye- 

nek a hagyatéki bünpör során merültek fel- 

Levél a homorodi fürdőről. 
Székely-Udvarhelymegye e szép fekvésü für- 

dője évről-évre vesziti el azt az intelligens kö- 
zönséget, a milyennel kevés erdélyrészi fürdő 
dicsekedhetett. Oka e folyton növekedő kö- 
zönynek az, hogy e szép fejlődések és virág- 
zásnak indult gyógyhelyen még ma is oly 
primitiv állapotok uralkodnak, hogy a század- 
végi ember sehogy sem tud azokkal meg- 
barátkozni. 

Hazafiság ide, hazafiság oda, de a pén- 
zeért ma mindenki kényelmet, jó ellátást és 
és mulatságott kiván. Száz ember közül ki- 
lenczvenkilencz legalább igy gondolkozik s e 
szerint cselekszik. : 

Mind lehet Homorodnak tiszta fenyves 
levegője csodás hatásu vasas vize, a közön- 
ség elsősorban a kényelmet keresi s bizony, a 
ki születésétől fogva hozzá szokott jó puha 
ágyban hálni, az nehezen akczoptálja a kemény 
fa pricscset nyugvóhelyül. 

Már pedig Homoródon minden szobá- 
ban csak egy festett fa-ágy van, s ha vélet- 
lenül másodmagaddal találsz odamenni, ugy 
egyiknek meg kell elégednie a fapricscsel. 

De hiába, szegény az eklézsia, az az 
Oláhfalu, a fürdő tulajdonosa. 

Már is annyi adósság terheli a fürdő 
miatt, hogy a kamatját is alig tudja kivenni 
a fürdő jövedelméből. 

A mostani bérlőt sem illetheti semmi 
vád, mert ő mindent megtesz, a mire bérleti 
szerződése kötelezi, sőt ennél tovább megy, 
minden oly kivánságot készséggel kielégit, a 
mi csak tőle kitelhetik. 

Egy szóval, nem a tulajdonoson, nem 
a bérlőn mulik a baj, hanem azon egyszerü 
okon, hogy nincs pénz. Sok ideig azt hitték 
a jó oláhfalusiak, hogy minden nagyobb be- 
ruházás nélkül a fürdőt jövedelmezővé lehet 
tenni. 

Keserü tapasztalatok most már arra ta- 
nitották meg, hogy hiu remény volt e felte- 
vésük, mert a fürdő évről évre hanyatlik. 

Igen helyes ezeknél fogva most azon 
szándékuk, hogy mivel saját erejükön ujabb 
villákat nem tudnak épiteni, megengedik bi- 
zonyos évi dijért, hogy magánosok épitkez- 
hessenek. 

Mint halljuk, már is többen fognak még 
ez évben épittetni stylszerü villákat, melyek 
nagyban fogják emelni a fürdő nivóját. 

MINDENFÉLE. 
Kolozsvár, julius 17. 

- Király-látogatás. Ő felsége ko- 
lozsvári látogatása alkalmára az ünne- 
pélyes fogadtatásra előkészületeket tesz 
Kolozsvár közönsége. E tárgyban a 
városházán tegnap értekezlet volt a 
polgármester elnöklete alatt. A részle- 
tek megállapitása ügyében holnap dél- 
után rendkivüli városi közgyülés lesz. 

- Sportünnepély. A K. A. C. sept. 22- 
én a kolozsvári lövész-kert helyiségeiben táncz- 
czal egybekötött sport-ünnepélyt rendez. A 
jövedelmet milleniumi előkészületekre for- 
ditják. 

- A kolozsvári városilag segélyezett 
Frőbel gyermek-kert 1894-95 tanévéről szóló 
intézeti értesités elmondja, hogy a növendé 
kek ünnepélyes foglalkozásra julius 20-án lesz 
a Frőbel intézet helyiségében d. e. 9-12 
óráig. D. u. 4 órakor ,majális" lesz az in- 
tézet helyiségében. E mintaszerüleg vezetett 

intézetben az ovodai gyakorlatból és Frőbel 

kézi munkákból oktatást nyertek többen, kik 

a vizsgát sikerrel le is tették. Mint az érte- 
sitőből látjuk, állandó gyermek menedékhá- 

zak vezetésére képesitő vizsgálatot is hét]ta- 

nuló állotta ki sikerrel. 

- Fillokszera vizsgálat. A városi ta- 
nács közelebbi ülésében megbizta Tarnay Mór 
tanács-aljegyzőt, hogy a helybeli szőlőhe- 
gyekben és belső szőlős kertekben, julius, 
augusztus folyamán a fillokszéra vizsgálatot 
Szentgyörgyi Lajos fölkért szakértővel - 
tőlük megszokott alapossággal - ejtsék meg 
s annak bejeztével tapasztalataikról tegyenek. 
Csütörtökön, pénteken (jul. 18. 19.) az Uj- 
hegyben s 20-án (szombaton) ra Békásban 
eszközlik a vizsgálatot az illető főhegygaz- 
dák - és egy-egy pásztor vezetése - s il- 
letve segédkezése 
hogy a szőlő tulajdonosok is minél többen 
vegyenek részt, az ilyenkor igen érdekes tár- 
gyát képező szőlőszeti és pomolyikus meg- 
beszéléseken. 

- A mensa-akademica humanus czél- 
jának megvalósitására ujabban alapitványo- 
kat tettek: A csikmegyei havasi javak igaz- 
gatósága 100 frt, Kolozsvármegye törvény- 
hatósága 100 frt, a jog- és államtudományi 
kar zz évre 100 frt, 50-50 frttal a kolozs- 
vári tanitónőképző intézet tanári kare és nö- 
vendékei, dr. Schilling Lajos egy. ny. r. ta- 
nár. Fogadják a nemes alapitók a bizottság 
hálás köszönetét. 

- Magyarország mérnökei a 
Székelyföldön. Magyarország mérnöki 
kara - mint irják - huszonnégy óra óta 

a Székelyföld szivesen látott vendége. Az ér- 
kező vendégek elé a földvári állomáshoz nagy 
küldöttség vonult ki, hogy az ország mi- 
szaki férfiait ünnepiesen fogadja. Hosszu 

kocsisorban vonultak be a mérnökök Sepsi- 

Szent-György városába, a hol rendes évi ösz- 
szejövetelüket tartották. A mérnökök a meg- 

állapitott programm szerint négy-öt napig 

maradnak a Székelyföldön s Szentgyörgyről 
legelőbb is Kovásznára rándulnak ki s in- 

nen ellátogatnak a gyulafalvi fürésztelepek- 
hez is. Kovászna felől visszatérve, Kézdivá- 

sárhelynek veszik utjokat, innen pedig Bál- 
ványosfüredre a régi „torjai büdös--höz s 
azután a vadregényes hegyek közt fekvő 
Szeut-Anna-tóhoz mennek. - Meglátogatják 
Tasnádot is és Málnás fürdőn keresztül tér- 

nek vissza Sepsi Szent-Györgyre. A vendé- 
geket a háromszékmegyei mérnökök kalau- 

zolják, élükön Gyárfás Győző és Darvas La- 

jos királyi mérnökökkel. A kirándulókkal 
tartanak M. Seethal Ferencz és báró Szent- 

kereszty Béla is, a székely liga elnöke és 
egyik alelnöke. 

- Debreczeni kirándulók. Mint 
debreczeni tudósitónk irja, a Gönczy tanitó- 

egyesület tagjai julius hó 24-étől kezdve 
7-8 napra terjedő kirándulást tesznek Er- 

délybe. Eötvös K. Lajos tanfelügyelő veze- 
tése alatt. Legelső sorban Kolozsvárt tekin- 
tik meg, majd tovább mennek Predeál, Bres- 

só, Hétfalu, Sepsi-Szt.-György, Kovászna, Bál- 

ványos, Tusnád, Nagyenyed megtekintésére. 

- Sorsolás. A filléregylet vasárnapi 
népünnepélyén a következő számok torsoltat- 
tak ki: 35. 42. 883. 32. 37. 38. 2. 62. 404. 
429. 4699. 3183. 214. 3813. 810. 44283. 2618. 
1036. 1414. 4586. 4620. 1923. 208. 613. 3472. 
2730 594. 978. 1375. 3158. 252. 1157. 4885. 
6350. 201. 2926. 1431. 438. 233. 451. 2451. 
3556. 671. 677. 2453. 2661. 2467. 229. 1718. 
3634. 1826. 524. 2258. 158. 1164. 510. 1106. 
3673. 4468. 4963. 2485. 432. 2233. 4071. 
2291. 450. 4112. 227. 2332. 337. 3827. 2318. 
2992. 690. 2024. 4122. 1234. 255. 391. 3408. 
479. 4137. 1594. 219. 470. 1859. 1712. 439. 
4691. 2773. 2367. 2079. 4061. 4680. 484. 
83771. 2668. 4605. 4750. 4696. 1080. 66. 307. 
4983. 1214. 4926. 1967. 462. 135. 3036. 3756. 
751. 1915. 3803. 111. 2735. 2052. 3761. 574. 
4701. 235. 1492. 775. 942. 3346. 3663. 1181. 
2953. 3480. 849. 1801. 499. 4737. 3456. 341. 
2160. 256. 491. 4143. 425. 2280. 579. - A 
nyereményeket át lehet venni Albach Gézáné, 
egyleti elnök sétatér-utczai lakásán. 

- A vasparipa a humanizmus szolgála- 

tában. Érdekes reformot hozott be a kolozs- 
vári mentő-egyesület igazgatósága. A mentők 

ezentul gyakran vasparipán fognak a vesze- 

delmek szinhelyén megjelenni. A városi ko- 

csi ugyanis, melyen a szállitást végzik, csak 

10 percz alatt érkézik a mentők állomásához. 

Ha könnyebb az eset, - vagyis aligha igé- 

nyel elszállitást, a mentők felülnek a biczik- 
lire és 6 percz alatt a világvégére is eljut- 

nak. Viszont ba nagyon sulyos eset fordul 
elő, mikor a lehető leggyorsabb segélyt kell 
nyujtani, akkor is bicziklin mennek ki, az 

mellett. Igen kivánatos, 
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gyors segélyt megadják, és az utánok 

kocsin végezhetik az elszállitást. Ez a 

nagyon praktikus. Látható, hogy vas- 

aripával lehet miniszteriumot, házasságot 

sinálni és életet menteni. 

Katonazene. Holnap csütörtökön az 

Ujvilág.ban katonazene hangversenyezik. 

A főudvarmester visszalé- 

pése. Bécsból jelentik, hogy herczeg Ho- 

henlohe, a király főudvarmestere alighanem 

visszalép nemsokára állásától. A herczeg csa- 

ládja komolyan foglalkozik ezzel a tervvel 

és pedig részint a főudvarmester magas ko- 

részint betegsége miatt. A főudvarmester 

rövid idő óta ugyanis gyöngélkedik. Pár nap- 

pal ezelőtt Karlsbadba utazott, a honnan 

rövid tartozkodása után Stájerországba akart 

menni. Erről azonban lemondott, mert orvo- 

si kezelésnek kell magát alávetnie. A her- 

czeg betegsége, a mely meghülésből támadt, 

komoly természetü. Hogy a visszalépésről 

szóló hir nem alaptalan, az is mutatja, hogy 

utodjául már a jelenlegi főlovászmestert, 

Lichtenstein herczeget emlitik. 

MmMilleniumi emlékszobor. Po- 

zsonyból irják, hogy Dévénynél a Dunára 

kiugro magaslaton egy 30 méter magas 

Hungária-szobrot állatanak fel, melyet Auszt- 

riából jövet, már meszsze lehet látni a Du- 

nán. Ez a szobor fogja jelezni, hogy az utas- 

itt a Dunával együtt magyar földre lép. A 

magyar állam ezer éves fenállása emlékére 

állitott eme szobrot jövő évben, a milleni- 

umi ünnepségek alkalmából fogják lelep- 

lepni. 

A királyné és a diákok. Ko- 

mikus epizódról ád hirt egyik tudósitó mely
 

megvilágitja, hogy a jó bártfaiak tulságig 

riszik a királyasszony inkognitójának tiszte- 

letét. A napokban a felséges asszony udvar- 

ölgyével a Serédy emlék felé sétálván két 

ártfai diákgyerekkel találkozott. A fiuk észre- 

pvéve a királynét eszükben jutott, hogy na- 

gyon jó néven veszi, ha minél kevesebbet al- 

kalmatlankodnak az utjába tévedők. Hirte- 

len megbeszélték, hogy ugy viselik majd 

magukat, minth fogalmuk sem volna arról, 

ogy a királyné az, ki velük szembejön, s 

zinte kiabálva mondtak kritikát, valamelyik 

rofesszorukról, A felséges asszony Hosszu- 

rét felé mutatva megszólitotta őket; 

- Milyen falu ez ott, kérem? 

Az egyik legényke hebegni kezdett, s 

a magára erőszakolt szerephez kiven nagy- 

sámnak szólitotta a királynét, de a falu neve 

társa kabátját, s ez azután nagy nehezen 

kinyögte, de csak tótul: Dlukoluka. 

A felséges assony mosolyogva ment to- 

rvább a fiuk pedig telekürölték a fürdőt, 

hogy milyen szerencsében vala részük, s 

hogy örült a királyné, mivel azt hitte, hogy 

Iöl nem ismerték. 
- Juliusi hó. Sumjácon, Gömör- 

megyében tegnapelőtt erősenm havazott s a 

hegyeket egy méternyi hó födi. - A hava- 

zás éjjelén oly kegyetlen hideg volt, hogy 

két tót ember kik Sumjác felől a hegyeken 

át igyekeztek - állitólag - megfagyott 

az uton. Két- három nap óta egész Gömör- 

megyében megcsappant a nagy hőség, hideg 

metsző szél fu s az éjszakák a rendkivül hi- 

degek. 
- Mi a nép. Érdekes kis kijelentést 

hallottunk tegnap. Nehány mezitlábos po- 

rontty ment haza este a munkáról. Az egyik 

4 buzgón akart előre sietni. A csoport azon- 

ban hátramaradt. Türelmét vesztve hátra- 

kiált: 
Hallátok 1 siessetek egy kicsit, nem 

vagyunk urak, hogy sétáljunk. 

- Tánczvigalom. A görgényszent- 

imrei m. kir. erdőőri szakiskola növendékei 

1895. év julius hó 27-én az E. M. K. E.ja- 

pvára báró Feilitzseh Arthur m. kir. erdó- 

iigazgató védnöksége alatt a szakiskola park- 

jában zártkörü nyári tánczvigalmat rendez. 

A marosujvári olvasó-kör 
kölcsön-könyvtára javára 1895. évi julius hó 

nyári tánczvigalmat rendeztetik. 

- Merénylet egy földbirtokos 
ellen. Vakmerő merényletet követett el 

szombaton nehány paraszt ember Patyanszky 

Szilárd zsuppai nagybirtokos ellen. A parasz- 

tok már rég éta boszut forralnak a földbir- 

tokos ellen. Szombaton aztán megjött a ked- 

. vező alkalom A földbirtokos kiment az er- 

dőre, a parasztok meg utána mentek és egy 
bokor mögül háromszor rálöttek, két lövés 

nem talált, a harmadik azonban megsebesi- 

tette Patyanszkyt, kinek azonban semmi ag- 

godalomra okot adó baja nem történt. A me- 
rénylő parasztok elszaladtak. 

- Csanádmegye baja. Mint az 

Arad és Vidéke" irja Lonovics József csa- 

nádi főispán mégis ebben az évben fog nyu- 

galomba vonulni, jóllehet, ugyis csak a mil- 

leniumig akart megmaradni. Bukását a Cse- 

resnyés rendőrkapitány ügye okozta, ki 1892. 

tavaszán egy lakomán tett fogadása teljesité- 

sekor éjjel az egész ,Korona-szállodá'-t fel- 

sehogy sem jutott eszébe Ránczigálni kezdte 

21-én (vasárnap) a ligetben népünnepélyt és 

lentés, melynek felmentő itéletét a szegedi 

kir. tábla megsemmisitette, Lonovics inter- 

veniálása daczára is. Ekkor jött a kapitány 

felfüggesztésének miniszteri elrendelése. A fő- 

ispán csupa humanitásból mentette meg. Távo- 

zásán sajnálkoznak, mert jó szive miatt min- 

denütt szerették. Utódjának Végh Aurél, kir. 

tanácsost emlegetik, a közönség és tisztikar 

az alispánt óhajtaná a főispáni székben látni. 

- Az ezüst ember. Gróf Vass 
Dénes maros-ilyei birtokán a mult hónapban 

nagyobb lopás történt és a csendőrségnek 

sikerült is annak idején a rablót Dobrai Dé- 

nes Antal személyében kinyomozni és elfogni. 

A fővárosi államrendőrség tegnap egy magát 

Erdélyi Vilmes nyugalmazott vasuti hivatal- 

noknak nevező embert tartóztatott le, a ki- 

nél ebből a lopásból eredő arany és ezüst 

tárgyakat találtak. A kerepesi-uti Zöld-ko- 

szoru vendégfogadóba ugyanis a mult hét 

végén beállitott egy elegáns uriember, szobát 

bérelt és a vendégkönyvbe Erdélyi Vilmos, lem- 

bergi nyugalmazott vasuti hivatalnoknak irta 

be magát. A podgyásza mindössze egy kis fekete 

bőrtáska volt, a melyet reggelenként, a mi- 
kor elhagyta szálását, magával vitt. Nehány 

detektivnek feltünt ez az ember és gyanus 

viselkedése arra késztette őket, hogy lépés- 

ről-lépésre kövessék. Igy jöttek rá azután, 

hogy az állitólagos lembergi hivatalnok egyik 

ékszerésztől a másikhoz vándorol és törött 

ezüst evő-eszközöket és ékszereket kinál meg- 

vételre. Tegnap azután letartóztatták Erdé- 

lyit. Megmotoztatásakor egy aranylánczot, 

egy aranykarpereczet és melltüt, továbbá 

négy darab aranygyürüt találtak nála. Azon- 

kivül egy két kilogramm ezüstről szóló nyug- 

tát találtak táskájában, a melyet Schait fém- 

beváltó czég állitott ki. A tárgyak eredetét 

Erdélyi nem volt képes beigazolni, a rendőr- 

ség azonban hamarosan felismerte azokban a 

gróf Vass kastélyából ellopott tárgyak egy 

részét. Erdélyi mitsem akar tudni a maros- 

ilyei rablásról és azt mondja, hogy az érték- 

tárgyakat ő is vette. Természetesen nem hit- 

tek egy ismeretlen emberről szóló meséjének 

és továbbra is ott tartották a főkapitány- 

ság börtönében. 

- A piaristák gyásza. Alig te- 

mette el a magyarországi kegyes-tanitórend 

kormányzóját, Lévay Imrét, már ismét ha- 

lottja van. A budapesti rendháznak. de a 

szerzetnek is egyik legrokonszenvesebb, leg- 

kitünőbb tagja, a budapesti rendi hittudo- 

mányi és tanár képző intézet igazgatója, 

Beck Lajos halt meg junius 15-ikén. A bol- 

dogult egyik legjoviálisabb és testi terjedel- 

mére nézve legerősebb tagja volt szerzeté- 

nek s most, mikor magválik földi pályájától 

ugy volt tanitványai, mint rendtársai szere- 

tetét viszi magával bucsuztatóul másvilági 

utjára. 
- A megcsalt leány tragédiája. 

Londonból táviratozzák a következő megrázó 

esetet: Egy jó családból való brüsszeli fia- 

tal ember viszonyt folytatott egy szintén 

odavaló husz éves leánnyal. - Ez a viszony 

nemrég megszakadt, - mert a fiatal ember 

megunta kedvesét, más leánnyal váltott je- 

gyet és ezt oltárhoz is vezette. A megcsalt 

leány magába fojtotta bánatát, elment az es- 

küvőre is, a hol megtudta, hogy az uj pár 

nászutja először Londonba visz. - Utánuk 

ment és ugyanabban a fogadóban vett la- 

kást, a hol ők. Mindjárt az első éjjelen, ké- 

óra tájban, revolverrel kezében a fiatal pár 

szobájának ajtaja elé ment és ott agyonlőtte 

magát. A dördülésre a fiatal férj kiszaladt és 

ott találta a küszöbön régi kedvesének holt- 

testét 
- Antiszemita botrányok Bécs- 

ben. Nincs nap, hogy ne adna a táviró egy- 

egy birt arról, hogy ujabb botrány történt az 

osztrák fővárosban. Tegnap a város több ré- 

szében fordultak elő ilyen szégyenletes bot- 

rányok. A ,Salzgries"-en levő ,Abelese-féle 

kávéházat, melynek vendégei többnyire zsi- 

dók, négy tisztességes külsejü ember megtá- 

madta s kövekkel megdobálta. A kávés és 

nehány vendége sulyos sérülést szenvedett. A 

rendőrség a támadók közül hármat elfogott, 

a negyediknek sikerült elmenekülnie. A vá- 

ros egyéb részeiben is felmerült kisebb-na- 

gyobb támadás, igy a Juden-Gasseban. Nar- 

zetti kereskedelmi tanácsost saját lakásán tá- 

madták meg. 
- századvégi nyomor. Ebben a 

fin de siécle-korban minden a tulzásig megy, 

még a nyomor is. Berlinből egy szinte bihe- 

tetlen esetet irnak a lapok: egy harminczöt 

éves munkás, gyermekének holttestét karjain 

czipelve, házról-házra koldulni járt. Gyermeke 

éhen halt. Szegény kedvenczét el akarta 

temettetni, de hát a halál is pénzbe kerül. 

Koporsót, halotti ruhát nem adnak ingyen. 

És mert a szegény munkásnak nem volt 

pénze, ezeket a költségeket össze akarta kol- 
dulni A ki nem hitt szavainak, annak meg- 

mutatta a kendőbe kötött gyermekhullát. És 

akadtak emberek, kiknek eszükbe jutott, - 

hogy reudezett államban tilos a koldulás és 

a szegény munkást átadták a rendőrségnek. 
A munkást kihallgatták és állitása valónak 

bizonyult. 

- Magyar ezredek Galicziá- 

ban. Lembergből irják, hogy Galicziában a 

helyőrségek számát a jövőre hét ezreddel 

szaporitani fogják Lembergbe ez évi szept. 

hóban a miskolczi 12-ik számu huszárezredet 

helyezik át. 
- A német császár bicziklin. 

A német császár, mint a Figarn irja, a bi- 

czikli-sportot nagyon kedveli és nemrég el- 

csakis családja és a családja és a császári 

ház vendégei kerékpározhatnak. 

- Ujabb szer a peronoszpora 

ellen. Egy szőlőmüvelő, a ki a peronoszpora 

elleni szereket évek hosszu során át kipróbálta, 

a következőket irja : 

Ismételten kijelentem már, hogy az ösz- 

szes poralaku szerek ellen azt a fontos észre- 

vételt lehet tenni, hogy egyenletes, finom 

szétoszlást nem lehet velük elérni. Legjobbak 

a folyékony anyagok, a melyek vizben old- 

hatók, könnyen és egyenletesen oszlanak szét. 

Többször volt már alkalmam tapasztalni azt 

is, hogy növényi paraziták ellen is leghatá- 

sosabb a lisol és azért ezzel tettem kisérle- 

teket, a melyek teljesen beváltak. A lisol- 

oldattal való kezelés sem kényelmetlenséggel, 

sem pedig utókövetkezményekkel nem jár a 

szőlőre nézve. Az 1-890 lisololdat még a 

fejlettebpb peronosz porát is kipusztitja és 

azonkivül a szőlő már parazitáit is előli. 

- III. Rákoczy Ferencz kony- 

hája. II. Rákoczy szivesen tarotta udvarát 

Kassa városában. Az 1706-ik év decz. havá- 

ra országgyülést is hirdetett Kassára. A fe- 

jedelem és nagyszámu kisértetének ellátása 

természetesen a város terhére esett. De hát 

Kassa nagybirtokos volt a szomuszédos falak- 

ban s ezekre vetette ki a beszolgáltatandó 

konyhára való éléseket. Az 1708. junius hó 

19-én adatott speczifikáczió a Magygr Gaz- 

daságltörténelmi Szemle" szerint a követke- 

ző: Kassa városa 18 községtől bekövetelt ösz- 

szesen: 130 itce eczetet, 144 itcze vajat, 

118 tyukot, 65 ludat, 1120 darab tojást, 

14 borjut, 38 bárányt, 109 itcze mézet, 104 

csomó tormát. 1000 fej káposztát, 46 font 

halat, 22 szapu rákot, 9 őzet, 31 nyulat, 64 

császár-madarat és 80 rigót. Aranyidka és 

Három községre 6-6 font pisztráng volt 

kitéve, a miból azt következtethetjük, hogy 

a mult század elején a Kassa fellet fekvő 

fenyvesekben folyó patakoknak a pisztráng 

rendes lakoja volt, mig ma mesterséges te- 

nyésztéssel igyekeznek a halat bennük ismét 

meghonositani. 

- Az élelmiszerek vastartalma. 

A leginkább használt élelmiszerek vastartalma 

a következő: marhahusban van: 0. O05 száz 

borjuhusban 0.008 száz, halban 0.002 száz 

dinnyében 0.008 száz, tojásban 0.009 száz, 

kenyérben 0.005 száz, lencsében 0,008 száz 

borbau 0,01 száz, borban 0.01 száz, sörben 

0,04 száz vas. 

- A legerősebb vilamfény. Ber- 

linben, mint onnan irják, az 1896. évi ipar- 

kiállitáson olyan óriási villamos lámpák fog- 

nak elhelyezni a főcsarnok kupolája fölött, 

a mely az egész környéket bevilágitja hu- 

szonöt kilómétér átmérőjü kerületben. A kö- 

rülbelül 22.000 tyertyafény erősségü vil- 

lamos áramot, egy harmintcz lóerejü gőzgép 

fogja szolgáltatni. 

- Nagy viharok. Liptómegyében 

már hetek óta erős esőzések és vibarok jár 

nak. Likavkán, mint liptó-szent-miklósról ir- 

ják, a villám a minap lecsapott egy paraszt- 

gazda házába s a békésen pipázgató gazdát 

megőlte, a mellette ülő két asszonyt pedig 

fölőre teritette, ugy hogy csak nagy nehe- 

zen sikerült őket életre kelteni. Pénteken éj- 

jel Liptó-Hibbén csapott le a villám Freier 

Róbert kereskedő házába s az üzletben ször- 

nyü rombolást vitt véghez. A háziaknak, a 

kik álmukból felriadtak semmi bajuk sem 

történt. Csodálatos, hogy a házak, a melyekbe 

a villám beütött, nem gyuladtak ki. A Vág, 

a Béla, valamint az összes erdei patakok na- 

yon áradnak s már eddig is jelentékeny 

károkat okoztak a partokban és a vetések- 

ben. Erősebb áradásoktól is tartanak. - Má- 

ramarosmegyében tegnapelőtt hatalmas fel- 

hőszakadás vonult el s olyan pusztitást oko- 

zott, hogy több faluban százakra megy azok- 

nak a száma. a melyek hajléktalanokká let- 

tek. Az ár a földeken is sok kárt okozott és 

hidakat mosott alá, ugy hogy a közlekedés 

több helyen megszünt. A Nagyág partján 

dolgozó tiz tutajost a felhőszakadás egy pil- 

lanat alatt elsodorta. 

- óriási templom. Newyorkban 
most 20 millió dollár összegyüjtését kezdték 

meg, ezen a pénzen akarva fölépiteni egy 

olyan templomot, a melynél nagyobb eddig 

sehol a földön nincs. A templom egészen 

amerikai jellegü lesz a püspöki angol egy- 

ház hivői számára, főépületében angolul fog- 

ják az isteni tiszteletet tartani, de lesz még 

7 kápolna benne a Newyorkban tömegeseb- 

ben lakó más nyelvü hivők számára. 
- Melyik szin legjobb a szem- 

nek. Eddig általában azt hitték, hogy a 
zöld szin az, a mely a szemre a legkelleme- 

sebb hatást teszi. Ez a nézet azonban nem 

felel meg a valóságnak. Fuchs bécsi tanár 

kideritette, hogy nem a zöld, hanem a piros 

és a sárga szin az, a mely a szemet legin- 

kább kiméli. Ezért a zöld szemüvegek helyeti 

ő a piros és a fsárga szemüvegeket ajánlja, 

ez utóbbit különösen azoknak, a hik villa- 

mos világitás mellett dolgoznak. 

- A britt központi táviró hi- 

vatal jubileuma. A britt központi tá- 

viró hivatal a napokban ünnepli 25 éves 

jubileumát. Negyed év század előtt vette át 

az állam a magán táviratokat. Az ezóta tett 
haladás igen nagy. Még 1879-ben London 

nem volt összekötve oly városokkal sem, - 

mint Bradford, Wulverhgmpton, Dundee, 
Limerick Exeter, Invemess, Scarbongh, és 

West-Hartlepool. E fürdőheiyeken : Ramsgate 

Folkestone, Kastbourne, Hastinge és Bour- 

nemouth nem volt táviró állomás. 1870-ben 

az országban a táviró állomások száma volt 

-
 

'val több sürgönyt továbbit. A londoni köz- 
ponti táviró-államáson most 3121 személy 
van alkalmzva. Ezek közül 1000 nő. A leg- 
több szavat az angol táviróhivatal 1886. apr. 
9 ikén expediálta, mikor Gladstone a par- 
lamentben az ő Hame-rule-billjét terjesztette 
elő; a táviratozott szavaknak száma ekkor 
1,050.500-ra rugott. A hill másodszori olva- 
sáskor ,csak" 893,700-ra. 

- Olasz párbajstatisztika. Tud- 
valevő, hogy az olaszok igen hevesvérü em- 
berek, és igy nem csoda, ha sokat párbajoz- 
nak. Hogy még is mi okból vivnak egymás- 
sal legtöbbször, arra vonatkozólag érdekes 
adatokat foglal magában az a statisztika, a 
mely az olaszországi párbajokról szól. E sta- 
tisztika szerint a legutóbbi tiz évben párbajra 

legtöbbször szolgált alkalmul hirlapi közle- 

mény. 947 esetben áltak szemközt a poron- 
don oly emberek, a kik egymást az ujságok- 

ban sértegették. Szerelmi versengés 730- 

szor idézett elő párbajt, - plolitikai vi- 

szály 377-szer, sértés kétszáztizenkilenczszer, 

szóvita 183-szor, tettleges bántalom 178-szor, 

kártya-veszekedések 19-szer, ismeretlen ok 

71-szer. A párbajozók tulnyomó többsége az 

irók és a katonatisztek osztályából került ki. 

Igy például 1888-ban 538 párbajozó sorában 
156 iró és 165 katonatiszt szerepelt. Utánuk 

következnek az ügyvédek 64 és az egyetemi 

hallgatók 63 párbajozóval. Párbajozott ezen- 

kivül 22 tanitó, 14 képviselő, 13 mérnök, 6 

hivatalnok, 3 bankár és 3 szinész. A legbé- 

késebb népségnek látszanak a tőkepénzesek 
és az orvosok, a kik közül abban az évben 

egy sem vivott párbajt. 

- Néger legenda. Erdekes legen- 

da van elterjedve némely néger törzs között. 

Réges-régen - ugy mondja a legenda - 

az emberek mind feketék voltak, jött azon- 

ban egy nagy özönviz, mely kipusztitotta 

az emberiséget, ugy hogy csak hárman ma- 

radtak életben. Egy izben megjelent előttük 

az isten, s rámutatva egy nyitott kutra, meg- 

parancsolta, hogy abba beugorjanak. Az egyik 

rögtön követte a parancsot s beugorva a kutba, 

onnan megtisztulva, fehér bőrrel került ki. Erre 

a másik is bátorságot vett magának s beugrott 

a kutba, de a viz már zavaros volt s nem 

tisztulhatott meg teljesen, ugy, hogy barna 

bőrrel került ki a kutból. Most már a har- 

madik is megbánta habozását s a kutba ug- 

rott, de a viz már oly zavaros piszkos volt, 

hogy a bőre fekete maradt továbbra is. In- 

nen származnak a különböző szinü emberek. 

- A marhavágás legjobb mod- 

ja. A párisi Académie de médebine ülésén 

Dienlafoy bemutatta Dembo pétervári ta- 

nár jelentést a marhavágás modjáról. Dembo 

egész Europa összes vágohidjait megvizsgál- 

ta és azt tapasztalta, hogy a halál gyorsab- 

ban, kevesebb fájdalommal következik be a 

nyakmetszés utján, valaminthogy ez uton a 

hus is tarthatóbb és jobb, mint akár bun- 

kózás, akár taglózás esetében. Az akadémia 

csatlakozott titkos szavazás utján Dembó 

nézeteihez. 

- Apróság. A négyes. Lopással gya- 

nusitott csavargó ügyét tárgyalja a biróság 

A törvényszék felmentő itéletet hoz s az 

elnök azt mondja a vádlottnak: 

- Elmehet! Ön szabad! 

A vádlott habozik. 
- Nos, mire vár még? - kérdi 

elnök. - Van még valami kivánsága? 
- Ha megengedné a nagyságos ur, 

még nehány nap fogságban maradnék... 

-- Hu, csudálatos kivánság ! Hát miért? 

- Azért instálom, mert együtt ültem 

egy szabóval, a ki már megtanitott a fran- 

czia négyes négy figurájárá. Hát szeretném 

még megtanulni az ödödiket is. 

- Dpiftéria és difteritisz. A kö- 

zönség nem tesz külömbséget e két szó kö- 

zött és egyformán használja őket. Amde ez 

nem helyes, mert, mint Virchow legutóbb is 

hangoztatta, a difteria és a difteritisz két 

külön dolgot jelentenek, jobban mondva az 

utóbbi nem jelent semmit, illetve nincs helyes 

jelentése. Az ,„itis vég ugyanis mindig va- 

lami gyuladást jelent, mint például otitis 

fülgyuladás, rhimitis orrgyulladás, pleuritis 

mellhártyagyuladás, a difteriának azonban 

semmi köze sincs a gyuladáshoz és igy nem 

lehet olyan neve, a mely itis-szel végződik. 

az 

Szerkesztőségi üzenetek. 

K. Gy. Helyt. Tessék a mult esztendei 

lakását tudatni s akkor szivesen válaszolunk 

kérdésére. 

Thalia. A szinészek a jövő héten jönnek 

haza. Hogy itt az előadásokat mikor kezdik 

meg, ebben a tekintetben tessék Ozorai ur- 

hoz fordulni, ő bizonyára tud felvilágositás- 

sal szolgálni. 

LEGUJABB. 
(Az „Ellenzék" eredeti táviratai.) 

Ki lesz a főispán Nagy-Kü- 

küllő vármegyében? 
Budapest, jul. 17. 

Illetékes helyről vett értesités 

szerint, Nagy-Küküllővármegye főispán- 

jává Gyarmathy Miklós, kolozsvárme- 
gyei alispán fog kineveztetni. 

Stambulow állapota. 
Budapest, jul. 17. 

Már beszélni is tud. 

Elmondta, hogy a gyilkosai közül 

kettőt felismert. 

Ferdinánd bolgár fejedelem Karls- 

badból meleghangu sürgönyt intézett 

Stambulow feleségéhez, az ügyészséget 

pedig szintén táviratban utasitotta a 

legszigorubb vizsgálatra. 

Ujabb hirek. 
Budapest, juúlius 17. 

Mindenfelől megerősitik, hogy Stam- 

bulov szolgája, midőn a merénylők futni 

kezdettek, utánuk szaladt. 

Az egyiket utol is érte és gallé- 
ron ragadta. 

Ekkor nagy dulakodás fejlődött 

ki kettőjük között. 

Stambulov szolgája sehogy sem 

akarta elereszteni a gazgyilkost, erő- 

sen tartotta kezeiben annak karjait. 

Kevés idő mulva azonban csendő- 

rök érkeztek, a kik a helyett, hogy a 

szolga segitségére mentek volna, a 

szolgától megszabaditották a gyilkost 

s futni engedték. 

Sztambulov az operáczió alatthe- 

roikus lelki nyugalmat tanusitott. 

Az 'orvosok tekintettel a nagy- 

mérvü vérveszteségre, nem merték mar- 

kotizálni. 

Ő maga vigasztalta jajveszéklő 

hiveit. Az orvosoknak pedig azt mond- 

ta: Végezzenek gyorsan uraim. 

A kormány hivatalos lapja sajná- 

lattal konstatálja az csetet, de hozzá 

teszi, hogy Stambulov maga felelős az 

esetért. 

Goluchovszky külügyminiszter a 

szófiai konzulátus utján ő Felsége ne- 

vében részvét táviratot intézett a 

Sztambulov feleségékez. 

E távirat Sztambulovot Bulgária 

legnagyobb fiának nevezni. 

Sztambulov részvét táviratokat ka- 

pott Battenberg Henrik herczegtől, 

Ferdinánd fejedelemtől és számos sür- 

göny érkezett Bulgária különböző ré- 

széből. 

Stambulov állapota. 
Budapest, julius 17. 

Az orvosok tegnap esti bulletinje sze- 

rint Stambulovnál a gyógyulás nincs 

kizárva. 

Fenyegető levelek Stambulov 

elleni merénylet alkalmából. 

Budapest, jul. 17. 

Londoni lapok jelentése szerint, 

Radoszlavor, Stambulow hive, az orosz- 

barát bizottságtól levelet kapott. 

E levélben fenyegetik, hogy Stam- 
bulow sorsára jut, ha oroszellenesirá- 

nyáról nem mond le. 
Pacsevits külügyminiszter legutóbbi 

diplomácziai fogadásán a külföldi ha- 

talmak képviselői közül egy sem je- 

lent meg. 
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Főszerkesztő : 

BnARTHA MIKLÓS. 

Felelős szerkesztő és laptulajdonos: 

MAGYARY MIHÁLY. 
" 

a 

Nyilttér. 

A Kolozsvármegyei Takarék- 
pénztár 

vpe- megnyilt d 
Betétek elfogadtatnak 550/, naptól-napig szá- 

mitott kamatra. 

Melyiség: Hid-utcza 2. szám. (Groisz ház) 

I. emelet. (5-10.) 

Az „Erdélyi bank- és takarék- 

pénztár jelenlegi összes helyiségei (Bel- 

közép-utcza 2. sz. Helfy-féle ház) nevezete- 

sen: egy földszint bolthelyiség, továbbá az 

első emeleti 9 szobából álló helyisége kiköl- 

tözés miatt, egészben vagy részben f. é. 

október, illetve november hó 1-től fogva ki- 

adatnak. 

Bővebbet a bank-helyiségében az üzleti 
órák alatt. 

(3-38.) 

A legnemesebb erdélyi bor 

fehér és piros, vörös budai, 

erdélyi szilvorium és seprőpálinka. 

a Teutsch czég pinczéiben. 

határozta, hogy megtanul kerékpározni. Azt 

irja a ,Figaró", hogy ezért Berlin közelében 

a tanulásra alkalmas pályát épittet, amelyen 

táviró állomások száma volt 83000, most 

10,000. A régi magán társulatok évi 7,0000,000 
táviratra vitték föl. Az állam most 70,000,000- 

Lerakat Kolozsvárt: Segesváry és Társánál. 

-) 
kutatta szobáról-szobára. Ebből lett a Just- 

ÜCseresnyés-féle párbaj és törvényszéki felje- 

Stambulow állapota egy kissé 

javult, 



1"aanvoolL U. 

sen ; 

irdetmény. 
Alólirt igazgató közhirré teszi, hogy a régebbi „gyergyói 

első kőszén-kutató részvénytársaság" részvényjegyei, az ujonnan 
alakult „gyergyói első bánya-társulat" részvény-jegyeivel kicse- 
réltetnek. 

Részvényesek felhivatnak régi részvény-jegyeiket alant irt 
igazgatónál a kicserélés végett bemutatni, mert e nélkül az uj 
részvény-jegy nem fog kiadatni. 

0.-Topliczán, 1895. évi julius hó 11-én. 

Urmáneczy János, 

ket és cserepet, téglát. 499. (1-8) 
sse maunmnnnmmnni m mmmmmmlem 

Gyógyszerész gyakornokul 
é egy 6 gymnasiumot végzett rjut 

s elfogad : 

Arnon ilx ő 
' gyógyszerész 

8 " Erzsébetvároson. = é 
eseeesesee s.... ssee......... 

e 1 /e a . , e 9, 

Rövid ideig tart még 
GAMENTZY MÁRTON 

vászon- és fehérnemü üzletében 

(Főtér, Gróf Teleki-ház) 
- A TELJES 

" 

VÉGKI IRUSITA 
Az összes árulk 

minden elfogadható árban 
hatóságilag engedélyezett végeladás utján 

kiárusittatna 

492. (3-8) igazgató. 

mnnnnnnnnnmauuuyay atanamutnmanmntaün vann 
UGRON GÁBOR É 

EFEDEL-CSEREPELI E A ! y 
melyek a technika legujabb vivmányainak megfelelően van- 

É nak gyártva, s a melyből 15 drb. fed egy I métert, 

Kolozsvárt KIS ERNŐ vaskereskedő urnál 
megtekinthetők és megrendelhetők. 

Székely-Udvarhelyen 
É a gyárvezetőségnél lehet rendelni mintát, árjegyzé- 

"" 

ELLENZEK. (638) 
kalzaasatlatallami 

osesentesesess eseeeeeeeseeem 
e .. Az 

Első erdélyi nádszövő-gyár M.-Kapuson 
(Torda-Aranyos vármegyében.) 

A beállott épitési idény alkalmából az igen tisztelt épitész és vál- lalkozó urak, valamint az épittető közönség b. figyelmébe ajánlja 

nádszövet gyártmányait, 
landóan alkalmaztatnak. 

Számos elismerő nyilatkozattal igazolhatja a gyár, hogy ké- szitményei kitünő anyagból s kiváló gonddal készülnek és hogy mily sokoldalulag használhatók, érdekesen bizonyitják az Ezredéves orsz. kiállitás most folyó épitkezései a budapesti Városligetben, a hol valamennyi épület nádszöveteinkkel épül. 
Mint különleges czikket ajánljakomló-termelőknek 

e 

e 
e 
e 

: komlószáritáshoz való szöveteit, 
melyekről ujabban a legtekintélyesebb komló-termlők nyilatkoztak igen kedvezően, s rendkivül jutányos árban kaphatók bármily meny- 

nyiséghen és adott méret szerint. 
Árjegyzéket kivánatra bárhova ingyen és bérmentve küld, s bármily felvilágositással készséggel szolgál az 

„"Első erdélyi nádszövő-gyár" 
Mező-Kapuson. 

501. (1-8) 
sce.ssv................. 
nocoaasssaassssassssoso 

[4 

EL A BÓ 

100 drb. éves süldő 

1S drb. kocza. 
Értekezhetni levél által: 

c 

SUJFALVY LAJOS urral 
O Magyar-Bogáton, u. p. Deés. 

zm soszzgakzmettok 

Secososc000 D00000000x00E00E0 

Budai Ignátz 

Posta : Mező-Kapus. 

Táviró: IRRadnóth. 

e 
e 

; : 
e 

Vasút-állomás: Maros-Csapó. 

e 

8 
8 
8 
a 
1 

8 
8 
8 
8 
8 
8 
8 

.. 

kocsikészitóő kováecs, 
Kolozsvárt, Trencsin-tér I5. sz. saját ház (Nagy kaszárnyával szemben.) 

Van szerencsém a n. é. közönség becses tudomására adni, mi- szerint 30 év óta önálló kocsi-készitéssel foglalkozván, ezen idő alatt a hires Hilbert kocsi-gyárában 20 évig mint felelős kocsi- készitő kovács müködtem; az onnan kikerült kocsik, melyek kitünő szerkezetük és tartósságuknál fogva egész országban keresettek vol- tak: magam készitettem. 
Jelenleg saját gyártmányu kocsikat bő választékban tartok raktáron. Kivánságra ócska kocsikat ujakkal ki- cserélek. - Javitásokat szatler munkával együtt a legjutányosabb áron elvállalok. 
Magamat a n. é. közönség nagyrabecsült figyelmébe és jóaka- ratu pártfogásába ajánlva, maradtam teljes tisztelettel 

BUDAI IGNÁTZ, 430. (5-10) kocsi-készitő kovács. 

: 
e 
e 
ez 
e 
és 
e 

ula melyek az ország legkitünőbb szakközegei által és vállalatainál ál- e 

; 
e 

é 
e 
, 
e 
é 

z Co 
MELEG KOLOZSON 

Van szerencsém a n. é. közönség becses tudomására hozni, hogy a 

kolozsi sós-gyógyfürdő 
1895. évi Jlulius hó 10-én megnyillott; melynek vize a leg- dusabb sótartalmánál fogva egyedül a Reichenthali- 

vizzel hasonlitható össze. i 
Ajánlható főleg belszerveken, valamint izületeken és csontokon 2 található kiizzadmányoknál, mirigyek szövődésénél, sápkórnál, elhá- a jasodási bajoknál, csuzos bajok minden neménél, ugy heveny, mint a8 idültnél, görvély, süly, a bőrnek mindennemü betegségeinél, hólyag- e bpajoknál, végül ugy a férfi, mint női nemi részek minden betegsé- ez geinél kitünő eredménynyel használtatik. 

rRDÉsS-ARA 
1 fürdés szabadban 12 kr. 1 meleg fürdő 50 kr. 1 hideg fürdés kádban 30 kr. 10 , , . 4frt. 

Jeddy György, városi orvos. , : 
Dex- A vonatok megérkezésénél mind nnap fogatok állanak § a n. é. közönség rendelkezésére; továbbá a már ismert jóizü éte- lekkel, valamint tisztán kezelt italokkal szolgál a n. é. közönségnek 

JÓZSA RÉNI, 
fürdő-vendéglős. 

ti 

NÓI es Z LE GYULA 
Kolozsvárt, Belhid-utcza 3. szám. 

am 
Tavaszi és nyári idényre 

minden versenyt kizáró olcsó, szabott árakban 
kaphatók: 

Nagy mennyiségü szőrkelmék . 28, 36, 50 krtól feljebb. , , legjobb mosó kartonok . 20, 25 Különleges divatos Zefirek. .. 35, 40 krtól. Franczia batistok és gaze de panienek. 35 , 
atlas satenek különböző minta 33, 40, 45 kr. Miederek, itt még nem létezett olcsó ár . 65 kr., 1 frttól. Fekete és szines napernyők 1 frt, 1:20, 1:70 és feljebb. Csipke függönyök..... 16, 20, 25, 30 kr. és agy mennyiségü női és férfi esőernyők . 90 krtól. 

Ezeken kivül: férfi ingek, gallórok, manchettek, nyakkendők, csipkék, szallagok, divatos szalmakalapok, diszitések, mindennemü béllésnemüek stb. 

Üzletem elvei: 
„Lelkiismeretes kiszolgálás minden irányban, szigoruan meg- állapitott és minden darabon feltüntetett szabott, olcsó árak !4 

A n. é. közönség becses látogatását kérve, tisztelettel 
240. (20-x) A FENNTI. 

Hol lehet legjutányosabban vásárolni 
női divat ruhaszöveteket, atlasz Szatinek 

és Kartonokat, női- és férfi fehérnemüket, 
gyolcsokat és asztalnemüeket, 

Czipőket, férfi, nók és gyermekek számára, 
posztó- és szalmakalapokat, diszmű-, rövid- 

árú és gyermekjátékokat? 

Holhn Iajosnaál 
Kolozsvárt, Belhid-utcza 24. és Főtér 9. sz. 

Der- A kolozsvári főtéri üzletet és a nagy-szebeni fiók-üzletet előnyös feltételek mellett hajlandó vagyok eladni. 401. (8-20) 

837. (16-x) 

arató- és fűkaszáló gé 
Kizárólagos raktár 

utódánál 
KMOLOZSsvAÁRr. 

mezőgazdasági gépekből. 
Angol és belföldi kerékpárok (Bicycle) és összes hozzá tartozó felszerelések. 

x Uj Pneumatikus gépet 150 forintért. 

pek 
a D. M. Osborne é Co Anburn (Észak-Amerika) gyártmányai. 

fűkaszáló, marokrakó, arató és kévekötökből. 

tauffer Ferencz 
Gyári raktár szénagyüjtők, cséplőgépek, rosták 9 Trieurök stb. 


